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 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However.”  With this we have the genitive of content or the genitive of identity from the neuter singular cardinal adjective HEIS, meaning “of one thing.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: there is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the present state of being as a fact.


The active voice indicates that the situation produces the state of being necessary or in need.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the feminine singular noun CHREIA, which means “needed; need; necessary; to be in need; “there is need of something.”

“however, there is need of one thing;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the nominative subject from the feminine singular proper noun MARIAM, incorrectly transliterated as “Mary” (it should be Mariam).  Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and adjective AGATHOS with the noun MERIS, meaning “the better portion.”
  The positive adjective is used as a comparative (as in Lk 9:48).  Next we have the third person singular aorist middle indicative from the verb EKLEGW, which means “to choose.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “has.”


The middle voice is a dynamic middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“for Mary has chosen the better portion,”
 is the nominative subject from the qualitative relative pronoun HOSTIS, which means “which portion/part.”  Then we have the negative adverb OUK, meaning “not” plus the third person singular future passive indicative from the verb APHAIREW, which means “to be removed; to be taken away.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that the better portion will receive the action of not being taken away.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have the ablative of separation from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “from her.”

“which will not be taken away from her.’”
Lk 10:42 corrected translation
“however, there is need of one thing; for Mary has chosen the better portion, which will not be taken away from her.’”
Explanation:
1.  “however, there is need of one thing;”

a.  In contrast to Martha’s anxiety and self-induced misery being troubled about many things, the Lord tells her that this situation is in need of one thing.  There is one thing missing from Martha’s life.  There is something Martha must do that she has not yet done, and that something is something that must be done.  In Jesus’ explanation that follows that ‘one thing’ is further defined as ‘the better portion’.  The question then becomes: ‘What is the better portion that Mary had that Martha did not have?’

b.  Commentators have answered this question two ways in the history of the Church:



(1)  Some say that Martha wasn’t a believer yet, and that Jesus is telling her that the one thing she is need of is choosing the better portion, which is to choose faith in Him.  The main support for this position is the last statement of the Lord that the better portion will not be taken away from Mary, which is a promise of eternal security.  Those who reject this view point to the fact that Martha addressed Jesus as “Lord,” which in their argument suggests that she is already a believer.  However, we must also remember the words of Jesus, when He said, “Not everyone who says to Me, ‘Lord, Lord,’ will enter the kingdom of heaven, but he who does the will of My Father who is in heaven will enter.”  Mt 7:21.  Just because Martha used a polite title doesn’t guarantee that she already believed in Him, especially when Jesus says “there is need of one thing.”  What one thing is the single most important thing in life?  Faith in Christ.  Without that nothing else in the spiritual life matters, because the person has no spiritual life.



(2)  Others say that Martha was a believer, because she called Jesus “Lord” and the one portion is positive volition to the teaching of the word of God, which Mary was clearly demonstrating.  But wasn’t Mary also demonstrating her faith in Him?  The question then becomes: “Is positive volition to the teaching of the word of God a better portion than faith in Christ?”  And the answer is a definite “No.”  If the better portion was the presentation of the gospel, then Mary has chosen to listen to the word of God, which in this case may have been nothing more than the presentation of the gospel message.  An example of this position is as follows: “The ‘one thing’ that is ‘needed,’ the thing that is ‘better,’ is listening to the Word of God.  The highest priority for those who would be activists for God is listening to his Word.  Jesus informs Martha that the Word will not be taken away from Mary.”
  Isn’t the promise of the gospel the one thing that is need and the better thing than all other things?  Isn’t that promise of eternal life the most important ‘Word of God’?


c.  So in reality both belief in the gospel message and positive volition to the teaching of the word of God are necessary in the spiritual life.  But without the first, the second is meaningless.  Clearly Mary was positive to Jesus’ teaching.  And if Jesus’ teaching was the presentation of the gospel, which it typically was, doesn’t this initial meeting of Jesus with these sisters suggest that the gospel was being presented and Mary responded to it, while Martha was distracted from it?  Wouldn’t it be most important to Jesus to have Martha sit down and take care of her soul before worrying about taking care of her guests?
2.  “for Mary has chosen the better portion,”

a.  Jesus then explains why one thing is necessary in Martha’s life.  She has chosen to do what was politically, legally, and socially correct—take care of her guests under the law of hospitality.  Mary has chosen to listen to the presentation of the gospel and learn about the person of the Lord Jesus Christ.  Listening and learning about Jesus and the gospel is a far better portion, part, or thing in life than any other thing Martha could possibly be doing.


b.  There are two portions in life: the unbeliever portion and the believer portion.  Mary chose for the believer portion.  Martha was distracted by the things of this world.  She chose for the unbeliever portion in life.  This will not last long.  She will soon believe in Christ as we will see the next time she serves a meal to Jesus and His disciples.


c.  Lam 3:24, “‘The Lord is my portion,’ says my soul, ‘Therefore I have hope in Him.’”  Mary chose the better portion.  She chose Jesus as her Lord and Messiah.

3.  “which will not be taken away from her.’”

a.  This is one of the great hidden statements of eternal security in the word of God.  The word “which” in the feminine singular refers back to the better portion (also in the feminine singular).  So the idea is “which better portion will not be taken away from her.”  What is the better portion that will not be taken from us?  Our eternal salvation.  Mary chose for eternal life and now Jesus tells Martha that it will not be taken away from her.  She has eternal life and cannot lose it.  God can’t take it from her.  Satan can’t take it from her.  Demons can’t take it from her.  Unbelievers can’t take it from her.  And believers can’t take it from her.


b.  The Lord Jesus Christ is indirectly guaranteeing to Martha that she too can choose the better portion and that better portion will not be taken from her as well.  She can have the same eternal life and eternal security as her sister.


c.  Our salvation is so secure that “neither death nor life, neither angels nor rulers of angels, neither current events, nor future events, nor demonstrations of power, neither heaven nor hell nor any other created thing shall be able to separate us from the love of God, which [is] in Christ Jesus our Lord.” (Rom 8:38-39).  Jn 10:28, “furthermore I give eternal life to them, and they will absolutely not perish forever; in addition someone will not snatch them out of My hand.”  Jn 3:14b-16, “it is necessary that the Son of Man be raised up, in order that everyone who believes in Him might have eternal life.  For God unconditionally loved the world so much, with the result that He gave His uniquely-born Son, in order that everyone who believes in Him might not perish, but might have eternal life.”  1 Jn 2:25, “Likewise, this is the promise, which He Himself has promised to us: eternal life.”  1 Jn 5:13, “I have written these things to you who believe in the person of the Son of God, in order that you may know that you have eternal life.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “The best dish on the table, fellowship with Jesus. This is the spiritual application of the metaphor of the dishes on the table. Salvation is not “the good portion” for Martha had that also.”
  A.T. Robertson asserts that Martha was already saved.  Verse 38 reads as if Martha is meeting Jesus for the first time and simply offers hospitality to this traveling Rabbi and His group of followers.  There is no suggestion that she had already believed in Him from previously hearing Him speak or seeing Him in the Temple, etc.

b.  “The rest of the reply commends Mary’s decision.  She has chosen the one thing that counts: to sit and reflect on Jesus’ teaching and the kingdom of God.  She has chosen the ‘good portion’, a figurative reference to ‘the right meal,’ the word of God.  A figurative reference is indicated by Jesus’ saying that what she has chosen will not be taken away, a reference that cannot be about literal food.  Response to God’s word is most important for a disciple.  Mary has done right.  Martha should slow down and relax. The disciple should never be too busy to sit at Jesus’ feet.”


c.  “According to Jn 12:1–2, Martha must have learned her lesson, for she prepared a feast for Jesus, the Twelve, and her brother and sister—that’s fifteen people—and did not utter one word of complaint!  She had God’s peace in her heart because she had learned to sit at the feet of Jesus.”


d.  “The phrase, ‘one thing is needed’ refers to listening to His words [the presentation of the gospel?], which Mary had chosen to do.”


e.  “What is this ‘one thing,’ this ‘better part’ Mary has chosen?  Within this narrative context, the infinite range of possibilities is narrowed considerably: She is fixed on the guest, Jesus, and His word [message].”


f.  “Although no less devoted to Jesus than Mary [now there’s a big assumption], Martha was engrossed in the details of the meal and so failed to discern what would please Jesus most.”


g.  “Mary illustrates the seed which fell on fertile soil.  She was lost in the wonder of her Lord, and craved nothing more than communion with Him.  When we have been instructed by our Lord, then we will serve Him wisely because we will be attuned to His wisdom.  We must constantly return to His feet to soak up more of that wisdom.  Of course, that wisdom is found in the Bible, but how much time do you spend a day at His feet listening to His word?  Truly, in theory we identify with Mary, but in practice all too frequently we perform like Martha!  This section teaches against allowing the pressures of this life to interfere with our spiritual lives.  The protection which Jesus gives to those who earnestly seek to know Him better is clearly taught in verse 42; He will protect our spiritual life.”
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